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A  b e lü gym in iszter és a  szin ü g y  
rendezése.

Már volt röviden említés téve múlt számunk* 
lián. a belügyminiszter azon leiratáról, melynek 
értelmében a szinikeiületek t'. évi október 1-sojélöl 
megszüntettek. Alább közöljük egész terjedelmé
ben e leiratot, melyből kitűnik, hogy Ti-zi Kál
mán belügyminiszter nr, a vidéki .színészet végleges 
rendezését fenntartotta magának. Kiváncsiak va
gyunk, miként véli ő a vidéki színészetet rendezni? 
Eddig nagyon keveset törődött velünk s igyr a 
„végleges rendezést" is, csak puszta phrázisuak 
vehetjük. Mert ha akart volna a kormány valamit 
tenni, már lég tehetett volna, de mindig huzla- 
halasztotta ezt az elárvult ügyet.

A ki a miniszteri leiratot figyelemmel átol
vassa. több olyan pontot talál abban, melyet meg
jegyzés nélkül nem hagyhat. Lássuk csak ezen 
pontokat. A belügyminiszter nr azon indokból ta
lálta megszüntetendőnek a kerületeket, mert „ezen 
rendszer által, úgy a mint az élet beléptetve volt, 
a nagy közönség igényei több helyütt kellő figye
lembe nem részesültek." Azt előre sejtettük, hogy 
a minden földrajzi ismeret nélkül összetákolt ke
rület nem lesz ezélszerü, már csak azért sem, mert 
egyik társulat, a másik kerületén lesz kénytelen 
átutazni. S mig egyrészt oly mezővárosok és fal
vak vonattak be egy-egy kerületbe, melyek nem 
képesek még egy lő  tagból álló társulat existeutiá- 
ját sem biztosítani, másrészt oly város mint 
Gyöngyös, egész éven át kénytelen volt a színé
szetet nélkülözni, mint ez iránt már több Ízben 
fel is szólaltak. S daczára, hogy a belügyminisz
tériumban is belátták, miként az egész rendszer | 
e l h i b á z o t t  m u n k  a, mégis megerősittetvén és 
múlt év okt 1-éu életbe is léptették.

Azt mondja továbbá a miniszteri leirat, hogy ! 
oly helyeken, hol állandó színház létezik, más 
igazgató nem működhetik, mint a kinek a nevére 
a színház kiadatott és a concessió ily helyekre 
kiállíttatott. Ez kicsibe ismét kerületi rendszer. ; 
Tehát a conc.ssióba világosan ki lesz téve, hogy 
N. N. igazgatón kiviil, ki megnyerte a iniskolc/.i, 
vagy a pécsi színházat, más igazgató nem működ
hetik se télen se nyáron egy évig, mig a eou- 
cessiók újra megnjittatuak vagy mig a színház
épület, használatra másnak ki nem adatik. Ez az 
elsőrendű igazgalókra nézve igen előnyös; csakhogy 
nem iit kellene a sziuügy végleges rendezését 
kezdeni, hanem a truppok- és a kisebb társulatok
nál. Ez volna a rendezés sarkéi ve: kiirtani közü
lünk a gyomot, kiválasztani a hivatottakat, a 
többieket pedig leszorítani a térről, ez volna a ki
indulási pont; s lm ily módon megtisztiltatnék a 
színészet salakjától, akkor aztán könnyebben sike
rülhetne a rendezés is. Bele kell hatolnunk a dolog 
mélyébe, mert itt g y ü k é r e  s orvoshis szükséges.

Tehát ne a nagyobb igazgatókon, hanem a 
kisebbeken kezdje a belügyminiszter ur a rendezés 
nagy munkáját.

Mert a kisebb igazgatók szokták meg enni 
azt, bog alig mozdul valamelyik városból az egyik 
igazgató, nyomban utána megy a másik. Mint 
legközelebb történt Szentesen, hol Aradi Gerő jól 
szervezett nagy operetté társulata, hat hetet töltött, 
s alig vonult ki a városból, már ott termelt egy 
másik kis társulat és most mégis ők panaszkod
nak a közönség részvétlenségéröl. Ltasiitassanak 
a kisebb igazgatók oda, hogy ne menjenek egy
más nyakára, ne zsákmányolják ki a közönség jó
hiszeműségét. Es ha még olyan társulattal rendel
keznék némely igazgató, mint az előtte működő 
igazgatóé volt, akkor 8— 10 előadást még csak 
megnézne szép számmal a közönség; de legtöbb-

nyiie 10 15 iagból álló társulat állít be elsőrendű
nagy társulat után.

Valamint megtörtént a kerületi rendszer 
elolt, hogy egy időben két társulat működött egy- 
egy varosban, úgy megtörténhetik az most még 
inkább, mert hiszen ismét korlát nélküli szabid 
állapot uralkodik.

Jelenleg i-ten tudja számát, hány trupp mű
ködik az őrs,ágban, melyek színészetünkre csak 
szégyent, gyalázatot hoznak. E lapok majd min
den szamában olvashatni, oly szinlapokat, melyek 
színészetünk bölesőkoráb in is csak ritkaságok közzé 
tartoztak. Valóbtn haladtunk, nagyot haladtunk, 
izlé-rontú, szem -rmet sértő sziulapok megírásában, 
ij.s meg mily élvezetes elő idusokat rendezhetnek 
e 2—3 személyből álló truppok. Az ilyen truppok 
kiirtására törekedjek a beüiey miniszter ur, hu a 
sziuügyet véglegesen rendezni akarj i. Mit érnek a 
paragrafusok, alapszabályok, miniszteri rendeletek, 
ha nincs, ki azokat ellenőrizze. Hasson oda a kor
mány. hogy az általa kiadott rendeletek pontosan 
meg is tartassanak.

A kérdéses leiratban az is.benne foglaltatik, 
hogy „különösen szóm előtt tartandók az engedélyek 
véleményadásánál, a z  i g a z g a t ó i  e n g e d ő -  
1 y é r t I o I y a ra o d-ó k s z e l l e m i  s z a k -  
k é p e s s é g e ,  v a g y o n i  á l l a p o t a ,  e r 
k ö l c s i  m a g a v i s e l e t é . "  Eddigi tapasz
talataink után azon meggyőződésre jutottunk, hogy 
a k. ig. tanács daczára annak, hogy szigorú rend
szabályok nyomán halad, mégis némi könnyelmű
séget követ el. az engedélyért való folyamodáshoz 
csatolt bizonylatok megvizsgálásával szemben. 
Mert ha egy kis fáradságot vennének maguknak s 
kérdezősködnének az engedélyért folyamodó igaz
gató j e l l e m é r ő l ,  s z a k  k é p e s s é g é r ő l ,  
a n y a g i  k ö r ii I m é n y e i r ö I, az igazgatás
hoz szükséges kellékeiről stb., kétségkiuil rájönné
nek ama turpisságra, melyet vidéken elkövetnek 
a concessió megnyerése czéljából.

Némely kisebb mezővárosban vagy faluhe
lyen a szolgabiró vagy jegyző, egy csinos prima
donna látására mellőzi a belügyminiszteri rendele
tet s megadja a helyhatósági engedélyt, ha mindjárt 
előtte való nap ment is ki onnan egy másik társulat. 
Továbbá számtalanszor megtörtént már az is, hogy 
hamis okmányt állított ki a leendő igazgató va
gyoni állapotáról, színi kellékeiről, stb. 8 ha az a 
díszlet, könyv- és ruhatár mind meg volna, a mit 
a folyamodványban kimutat, tán ő maga is meg
bámulná; de azért a k. ig. tanács nem ismerve 
az egyént, hitelt ad, a sok nem tudom kitől ki
állított bizonyítványnak s jóhiszeműleg az enge
délyt véleményezi.

A visszaélések moggátlására nézve legczél- 
szerübb elj Írás volna, ha a k. ig. tanács kebe
léből kiküldette egy tagot a folyamodó igaz
gató költségén, ki megvizsgálván a sziuigazgatás- 
hos szükséges kellékeket s ha mindazok, miket az 
illető folyamodványához csatolt kimutatásában fel
sorolt, rendben találtattak, csakis akkor vélemé
nyeztessék engedélye. Kérdjük, vájjon megvannak-e 
a szinigazgatáshoz szükséges kellékek G r i m m  
J á n o s  birtokában, kinek részére a napokban 
engedély véleményeztetett? Múlt liúbau 11-ed ma
gával Visken működött, hol „Falu rosszá“-t m i n 
d e n  d í s z l e t  nélkül adta elő.

Mint értesülünk K é t s z e r y  engedélye is 
véleményeztetni fog, pedig már mindkettő oly üreg, 
hogy tehetetlenek jó magukkal.

Nyugdíjba helyeztetésüket kérhetnék inkább, 
mint igazgatói engedélyt. Ily tehetetlen egyénekre 
bizatik 10— lő tag existentiáji s mikor beáll a jö- 
Vfcdelmetleusőg a gyarló előadások folytán, akkor 
világgá bocsátják tagjaikat. A belügyminiszter az 
ily egyéneknek ne adjon engedélyt. Kezdje a ren

dezést az ily trupp >k megszüntetésénél, irtsa ki 
előbb a gyomot. Régen kérjük már a kormány 
segélyét, mert beláttuk azt, hogy egy felsőbb ha
talomnak kell közbelépni, hogy e sleudrián állapot 
megszűnjék.

A magyar színészet önmagára vau hagyatva 
mert a törvényhozás 1871 óta, még mindig sokkal 
fontosabb leendőkkel van elfoglalva s a vidéki 
színészet ügyében, mely fontos tényezője a nem
zeti közművelődésnek, intézkedni időelöttinck tartja. 
. . . . Bizony nemtőként tiiunek tel a vidéki szí
nészet helyzetére nézve, egy oly országgyűlési 
képviselő, minő Török Sándor, Sopromegye kis
martoni kennelének képviselője volt, ki az ország- 
házban 1871. ápnl 6-án, egy ii ditványuyul lépett 
fel, a magyar színészetre vonatkozólag.

Mert ma már nem elég, ha az országgyűlés, 
csuka n e m z e t i  s z í n h á z a t  méltat j i figyelmére, 
megszavazva a dotatiót; nem ez intézet teszi a 
magyar szülészetet, ez csak egy tekintélyes része 
annak. A nemzeti színháznak vau állandó színházi 
közönsége, de a vidéki színészetnek nincs. Jelen 
viszonyok között, nagyon rászorul vidéki színésze
tünk is az országos segélyre.

Eikerülhetleuül szükséges, hogy az ország
gyűlés felkarolja ez ügyet, csakis igy vétethetuék 
eleje a visszaéléseknek, melyek a színészet kö
penye alatt fölmerülnek. Mert ugyan mire várunk 
még?! Hisz már annyira jutottunk, hogy ha még 
egy pár évig ily rendezetlen állapotban kell a vi
déki színészetnek tengődni, akkor majd a színmű
vészet történetírója följegyezheti, hogy magyar 
s z í n m ű v é s z e t  csak — volt.

V e r  i t a s.

A  52inikerület$k megszűntetése,
Tisza Kálmán, belügyminiszter, a következő 

leiratot intézte, a magyar színész-egyesület központi 
igazgató tanácsa elnökségéhez, a szinikeiületek 
tárgyában :

Folyó hó 10-éröl kelt előterjesztése folytán 
értesítem az elnökséget, miszerint múlt évi junius 
hó 22-ről 17,702. szám alatt kelt rendeletemmel 
ideiglenesen engedélyezett színi kerületi rendszert, 
a s z i n ü g y  t o v á b b i  v é g l e g e s  r e n d e z é s é i g  
e g y e l ő r e  megszüntetendőnek találtam, külö
nösen azon indokból, mert ezen rendszer által 
úgy a mint az életbeléptetvo volt, a nagy közönség 
igényei több helyütt kellő figyelembe nem ré- 

| szesültek.
A kerületi rendszer ideiglenes megszüntetése 

által azonban az azelőtti rendszert sem tartván 
helyesnek, utasítom az elnökséget, hogy az enge
délyért beadandó folyamodványokra előterjesztendő 
véltményezésuél, föligyelmét arra fordítsa, hogy 

[ oly helyekre, hol állandó színház létezik, az 
engedély megadása csakis akkor hozassák javas
latba, ha az illetők által beigazoltntik, hogy a 
színház kiadására jogosultak által, részükre a szin- 
ház-épület. használata kiadatott; a z  i ly  h e l y e k r e  
k i a d o t t  e n g e d é l y e k n é l  f o g v a  e z e n  
h e l y e k r e  ne in s z ó l ó  e n g e d é l y e k ,  é r v é n y 
t e l e n e k  a z  o t t a n  t a r t a n d ó  e l ő 
a d á s o k r a .

Minthogy pedig a legközelebb lefolyt egy év 
alatt beigazoltetott, hogy azon megállapított elvek, 
melyek szerint a színi kerületekre az engedélyek 
kiadattak, a magyar színészet emelésére, valamint 
a magyar színészek érdekeinek megóvására czél- 
szerüek, ugyanezek tartandók szem előtt az enge
délyek vélemény-adásánál, — k ü l ö n ö s e n  az  
i g a z g a t ó s á g i  e n g e d é l y é r t  f o l y a 
m o d ó k  s z e l l e m i  s z a k  k é p e s s é g e ,  v a- 
g y o n i á l l a p o t a ,  e r k ö l c s i  m a g a v i s e l e t é  
t a r t a u d ó k  s z e m e lő t t .
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Ez alkalommal egyszersmind felhívom az 
elnökséget, miszerint a legközelebbi színi congres- 
sus alkalmával, t ü z e t e s  t á r gya l á s  a l á  vegye 
a v i d é k i  s z í n é s z  e t  v é g l e g e s  r e n 
d e z é s é n e k  ü g y é t ,  nemkülönben azt is, 
mily módozatok mellett lenne a daltársulati műkö
dés engedélyezendő, hogy <-z által a magyar szí
nészetnek kár ne okoztassék.

A jelenben érvényes színházi előadási enge
délyek f. hó végével lejárván, az engedélyekért 
beadandó kérvények az elnökség által sürgősen 
lesznek tárgyalandók, és hozzám felterjesztendők. 

Budapesten, 1880. évi szeptember hó 20-án.
T i s z a, s. k.

C S A R N O K .

E g y  a j színm ű Párizsban,
(„Vercingetorix** dráma.)

(Folytatás).
Pompeia (fennhangon) :

Oh! a Gallok nevetnek mindenen.
Cicero:

A boldog az, ki utóján nevet.
Celtius:

Első vagy végső, mindegy, Cicero,
Csak engedd őket, hadd nevessenek !
A nevetés az ó erényük.
Más nép erénye telve van tövissel:
A gall erény virága a kacznj.
Hadd itlasuljon meg friss illatától,
Mely sokkal frissebb, miut a gyöngyvirág 
Os erdejében.
Benn' a föld ifjúságát szíjjá be 
Es elfelejti a lét nyomorát, inig 
Előérzi az égi élveket.

(Az. étterein függönye szétnyílik)
A trielinium őre jelentve : Terítve vau ! 

Cézár:
Szeretnék, égi élvezet hián,
Vendégeimnek percnyi élveket 
Szerezni a vidám ebéd alatt,
Hogy elrejtsem fogyatkozásait,
Két bajvívó, ki még Rómábau ttj,
Mutatványt nyújt a harcz jatékiból,
Egy svéd rabszolga és egy Helveta.

Cicero:
Medvével a kontoudor.

Cézár:
Nem, Cicero. Ezek nem 
Mindennapi vadállatok.

T Á R C Z A .

Z F r o l ó g -
a k a s s a i  s z í n h á z  m e g n y i t á s á r a .

Irta: V á r a d y  A n t a l .

A T ö r t é n c 1 e in és az E r k ö l c s  a függöny felgördül
tekor bérezés tájékon állanak, melynek hátterében távoli 

város látszik.
T  ö r t  é n e 1 e m ; (Fekete ruhában, pallossal, koronát és 
rablánctól tart). Már rég időn e gondolat kereng 

Fejemben . . .  A múlt és jövő mienk — !
Te vagy az Erkölcs — a Történet én 
S e szép hazának hosszú életén,
Bár annyi gyász terité fátyolót,
Rajt szent tanulság nem világol át.
A nép a múlt bűnéből nem tanul 
S a balsors pusztít, boszulallanul!

E r k ö l c s :  (Hófehér ruhában, kezében tövis korona, le
eresztett hajjal). Teremtsen Isten oly mestert a nép- 

Kinek szivéből lángra gyújtó ének [nek, 
Repüljön égre, gyújtson itt alant —
Egy mentő jelben bizora — ez a lant!

I> r á m a i r ó: (Irattekercscsel, magyar öltözetben, koszo- 
rússan). Üdvözlök, Erkölcs és Történelem!

Hallóm, hogy foglalkoztatok velem,
De, szent Erkölcs, csalódul, azt hívén 
Hogy puszta szóm gyózend a nép szivén.
A szív vagyok, mely érez. — Gondolat,
A mely a lélek tnélyiben marad. —
Ha nincsen ajk, — mely eszméim kimondja 
Cgy eltemet a századok porondja!
Csak oly müvészszel boldogulok én,
Ki megteremti lelke szent tű/én 
Az én eszméim látható jelét: —
A jellemet, a tettet! — Ha feléd 
Kívánod, Erkölcs, népem hajtani:
Cgy add mellém a színészt! Hajdani 
Fényedben ismét akkor áll e hon,
Mikor az édes honi hangokon 
Miudeu kebel egyformán lelkesül 
Tinéktek, istennők, dicséretül!

A Helvét orgetorix rokona,
A svéd pedig Vooion fejdelem szülötte.

Celtius (Pouipeiálioz): 
lm a balsors hová juttatja a 
Barbárkirályok sarjadékait!

Cézár:
Remélem a két ellenlcl heve 
Nemességét nem hazudtolja meg.

Eollia:
Hiszem, hogy a párbaj komoly lesz ?

Cézár:
ígérem, az.

Eollia :
Tekintsetek a szegény nőkre is,
Kik még soha nem láttak háborút.

Cézár:
Hó szomjad, lángja csillapítva lesz.
S ha tán a harcz kevésbbó lenne véres? 
Több érdeket nyújt majd rá a spanyol tánc/. 
A Gaditánák táncza, mely ügyes 
Mozdulatokban hűn kifejezi 
A rettegés és indulat hevét.

II i a d o r.
(Vége köv.)

F ő v á r o s i  liir e k .
—  A  sziniképezde igazgatója Fcsteticli gróf ez 

állásáról, múlt csütörtökön lemondott, mert le kellett 
mondania. E szerint az az atTalre, mely annyi port 
vert föl, befejezettnek tekinthető. — Festeticli gróf 
végleg megválik állásától, melyet az iskola lerve- 
zet reorganisátiójáig nem fognak betölteni. Szigeti 
József a napokban foglalta el tanári állását, mely 
alkalommal tanítványai és tanártársai zajos ovatió- 
han részesítették s Váradi Antal beszédben üd
vözölte a jeles művészt. Szigeti könyezve köszönte 
meg ez ovatiót, mely nevezetesen tanítványai ré
széről abban nyilvánult, begy emléklapot nyúj
tottak át az érdemes tanárnak. Az intézet admi
nisztratív ügyeit, tovább is tíömöry Oszkár osztály
tanácsos fogja vezetni.

—  A budapesti német színház ügyében, mely
ben köztudomásúlag felebbezés adatott be a főváros 
határozata ellen, T i s z a  miniszterelnök, mint 
belügyminiszter, döutö határozatot hozott, m e I y- 
1 y e I a f ő v á r o s  h a t á r o z a t á t  h e l y b e n 
h a g y t a  és pedig a következő indokolással. A 
német színház ügyében beadott telebbezés nem 
volt tekintetbe vehető, minthogy a törvény világos 
értelmében a t ö r v é n y h a t ó s á g  j o g a i  közé  
t a r t o z i k  s z í n  h á z  e n g e d é l y t  m e g  ad ni 
v a g y  m e g t a g a d n i ,  és minthogy a határozat 
teljesen corrcct módon az 1872. 66. t. ez. értel

mében a törvényhatósági k ö z g y ű l é s  által 
hozatott, és végül miután a felebbezés törvényes 

j indokot nem tartalmi/, a f ő v á r o s  h a t  á r o z a- 
t á t h e l y b e n  h á g  ,y t a.

—  Üj népszínmű Rtkosy Jenő, a népszínház 
igazgatója, egyességre lépett líátkay László duna- 
f'ddvári ügyvéddel, az utóbbinak .A toborzás- 
e/.imü 8 felvonásos népszínműve előadására nézve. 
A népszínmű november hó 8-án kerül először 
szinre.

— Egy színész jubileuma. V a s v á r y K o-
v á c s J ó z s e f ,  a népszínház derék tagja, a 
híres „fuuerátor“, ki oly hiten viszi a színpad és 
irodalom embereinek koporsója előtt a „vándor - 
fejfiit1*, számos pályatársa cs más jó barát társa
ságában október 1-sőjén tartotta harminc/, éves 
színészi jubileumát. A társaságban jelen volt a 
nép- és a nemzeti színház igen sok tagja. Odry 
Lehel szép babérkoszorút nyújtott át az. ünncpclt- 
nek, a koszorú nemzeti szinti szalagján e fölirat
tal : „Vusváry Kovács József, 30 éves színésznek, 
— hálás barátja Odry Leltei- . V. Kovács elérzé- 
kouyölve köszönte meg barátainak iránta tanúsított 
szeretetét, tii“ly mint mondó, neki egyedüli jutalma, 
s melynél nem is kivan többet. 0  nemes áthalott- 
sággal lépett pályájára, melyen becsülettel őszült 
meg, a méltatlan Itálálkodások soha sem tudták 
elkeseríteni, vagy csüggedtté tenni, nem érzett 
életében soha fájdalmat, csak olyankor, ha valami 
szerepét vették el tőle, vagy iia nem engedték 

j hozzájutni, a mit játszani szeretett volna. A to- 
asz.tok sorát sokszor megszakította a nemzeti szín
ház karszemélyzetéből alakult dalárda, mely össz- 
hangzatos énekével gyönyörködtette a vendégeket. 
A társaság kora reggelig maradt együtt.

—  A gyapju-utezai német sziliházért, mint a 
„Vasárnapi Lapok* tdj-sen megbízható forrásból 
értesül, igen sok elsőrendű vidéki színigazgató fo
lyamodott. Mi az illetők neveit tudjuk, de nem 
említjük fel, mivel igen kétséges, hogy a bécsi 
bank a tulajdonos, kiadja-e a színházat bérbe, 
magyar szinielőadások tartására.

— A népszínháznak nincs oka panaszra; Bla- 
háué hazatérte óta, a piros bársonyszékek nagy 
keletnek örvendenek. Makróczy János „Becsület 
szegényé“-t a közönség Blaiiánéval Gaál Klári sze
repében, sokkal jobban fogadja, mint azt az első 
előadások alkalmával tette. — Makróezy e intve 
már nyomtatásban is megjelent s ára 60 kr.

"V id ék i h ir e k .
— Bizalomteljesen kérjük lapunk barátjait 

és eddigi t. előfizetőinket, hogy lapunkat nagybecsű

H u n g á r i a :  t (Görög tűzfény között fehér ruha, piros 
virágdísz,, fején zöld füzér). Hallottam a szót. Akarom: 
Legyen ! (Történelem, Erkölcs mélyen meghajolnak. A küllő 

féltérdre hull előtte, balját megragadva, megcsókolja.)
1) r á m a i r ó : Neked zengjen dalom völgyön, he- 

Téged dicsérjen minden gondolat, jgyen! 
Mely költő lélek mélyiben fakad!
Hungária! Te népem bálványképe,
Ragyogj te mindig a költő szivébe!
Neveddel teljen — azt susogja végül,
11a haldokolva vérző ajka kékül —
Neved legyen a honfi szent imája,
Képed szentség gyanánt mosolygjon rája,
Te légy a munka czélja és jutalma 
8 a lelkesülés égi, szent hata'ma 
Csak néked áldozzon hűn, igazán 
Te drága istennőm, magyar Hazám! 

H u n g á r i a :  Légy áldva költőm, oltáromnak papja! 
Testvéred, a színész közéig. De melyik kapja 
Tövis nélkül a rózsakoszorut?
Kevés öröm miatt tengernyi hűt!
Egy kis sugárért annyi átkot tör el 
Költő s szinész, a sors oly ádáz dühvei 
Csap rátok, hogy szivem sajogni kezd,
Ha vándorútra mentek . . .  A kereszt 
S a szenvedés tinéktek kijutott.
Félllek azért — nyugodni nem tudok 
Jövendő kínos sorsotok felett . . .
Hová indultok, és ki ad helyet,
Ahol fáradt főtök lehajtanátok —
Hol lesz nyugalmatok, hol ttj hazátok?
Hisz e hazában annyi Dép lakik,
De annyi nép közt magyar — hányadik ?
Itt a szinész. — Csak alig tette le 
Vándorbatyuját — már indul vele.
Hiába óvom: el ne menj, maradj —
Nem nyugszik a szív, — nem az ifjú agy, 
Míg gondolat — s érzése terhétől 
Nem szabadul, s vagy győz — vagy összedől! 

S z í n é s z :  (Vándorból, álarez és tör oldalán, irattekercscsel 
belép, — meghajol ai istennők előtt a költővel kezet szőrit).

V agy győz — vagy összedől — de cl nem csügged 
Szolgálja híven drága nemzetünket,
Szivét, lelkét a szent oltárra téve,
A melyen áldozunk már ezredéve

S a melynek szent neve: hazatiság.
S bár iuség rémit, gond töiisse vág 
Vérezve, rogyva, haldokolva bár,
Küzd a színész mint spártai csatár ;
Pedig porára, hogyha sírba dől,
Babért alig van tárnia kitől.
Nem is vár — öntudat a jutalom,
Melytől örökre zöld a sirhalom !

H u n g á r i a :  Vedd hát anyai sz.ent áldásomat.
Ha összerogytál, ha he nem fogad 
Hajlék e földön, drága harezosom —
Jer hozzám, roskadt fődet felfogom,
S nem mondom el kárörvendőn: „No lám 
Sz.egény szinész — ezt mind roegjósolám !* 
Térdelj le! (Szinész letérdel. Tört. Erk. lírám kö

rülveszik). A szózat lassú zenéje hallatszik. Görög tűzfény 
tör be a színfalak mellől. Hungária jobbját a szinész fejére 
teszi, baljával átöleli a drámairól). Légy áldva! s/.irt- 

ferös legyen a szived.
Ne csüggedj, hogy ha sorsod számkivet.
Tűrj el nyomort, üldöztetést, sebet 
És teljesítsed küldetésedet.
Arcz.od vihar, szived bú verje bár,
Apostol vagy, veled szent eszme jár —
S bár tőled ég és föld clpártola,
Maradsz a lton szegény apostola 
S rétid mosolygva néz a fényes ég.
Ha teljesíted, amit rád bizék ,
Mii delei bérezett, zengni tölgyön át 
A hazaszeretetnek szent tanát 
S a négy folyón és hármas szent hegyen 
Jelszed Erkölcs és Történet legyen ! —

(Riadóharsonák. — Hungária, Kiköles, Történelem, Drámaíró a 
háttér felé vonulnak lassan. A szinész vándorbotját vévo föláll)

S z i n é sz : De most — hová? — Várjuk be, hogy 
Mit ád az eltakart futó idő — |mi jő, 
Babért, avagy sovány koldusbotot?
— De ah — ki jő felém ? Kit látok olt ?

1-SÖ v á r o s :  (Horvá'.ok, veres, fehér, kék nemzeti szí
neikben. Elül két apród, egyik kardot, másik vánkoson kul
csokat hoz. Utánuk herold, két harsonás, trombitáikon veres 
fehér kék zászlók. Nyomukban a Város, Nőalak, honát szí
nekben, fején várkorona, czimeres pajzszsal. — Hungária 
és kísérői a szia közepét foglalják cl. A Város büszke fő



pártfogásukra méltatni és azt szélesebb körben 
terjeszteni szíveskedjenek. Egy évi működésűnk 
fölment, bármely részletes ajánlás alól, mert o I v 
v á l t o z a t o s ,  és t a r t a l o m  d ú s  l a p o t  
nyújtunk, milyen a vidéki magyar színészetnek — 
üudiesekyés nélkül elmondhatjuk — m é g  n e  in 
vol t .  Állításunk valódiságáról meggyőződhetnek 
mindazok, kik az eddig megjelent számokat átlapoz
zék- Egyébiránt az év végén c z i  tn l a p o t  és 
t a r t  a*l o tn-j e g y  z é k e t  is adunk, hogy azok kik 
a számokat gyűjtötték, az egész év folyamot békél
tethessék. — Ezentúl is arra fogmik törekedni, 
hogy a pártolásra minél érdemesebbé tegyük 
magunkat. — A z  e 1 ö ti z e t é s i p é n z e k  
m i e l ő b b i  s z i v e s  b e k ü l d é s é t  t i s z t e 
l e t t e l  k é r j ü k ,  hogy a nyomatandó példányok 
száma iránt kellőleg tájékozhassuk magunkat, mert 
fölösleges példányokat nem nyomathatunk. — 
Előfizetési díj október— deczemberre 1 írt. 50 kr.

— Felhívás. A s z a b a d k a i  nópszinmüi- 
pályázatra eddig érkezett müvekből öt elbíráltatván, 
ezek közöl az „Embere a szónak' czimü, szó
többséggel előadásra aj állítatott. Fölkérem az illető 
szerzőt, a zeneresz beküldésére. Szabadka 1880. 
okt. 4. Molnár György s. k. művezető.

— Szombathelyit szeptember 27-én volt az 
utolsó előadás, mely alkalommal, a társulati ének
kar javára Dumas vigjátéka „Alphons ur“ adatott. 
Az első felvonás után a női kar „Bayadere“ ope
rabál az „Alomdal't éneklő el tetszéssel. Szép 
Olga pedig Petötinek „Szeget szeggel' czimü 
költeményét szavaló, miért is a kedveuez kicsike 
felé csokrok és cznkrok repültek. — A második 
felvonás után Mikei bajos szűnni nem akaró éljen
zés és újrázás mellett énekelte el a „Megállt 
órátok' ez. komikus dalt, és rá a férfikar a 
„Balaton' keringőt összevágó, példás szabatos- j 
sággal; a zsúfolt ház minden oldalról meg
tapsolta éket. — Ez előadással az u.j színház | 
bezáródott. — Beódy Gábor és társulatának jutott 
a szerencse, hogy a magyar-nyelv terjesztését czélul 
kitűzött szombathelyi színházat, az. öröm és hazafias 
lelkesedés tetőpontján megnyitotta; a czél magasztos
sága, az eszköz tartotta fent és lelkesítette a társulat 
minden tagját, dolgozott fáradott a társulatban 
mindenki, és volt is áldás a munkán; a közönség 
naprél-uapra jobban és jobban pártoló a tehetséges 
társulatot, tömegestül vándorolt a színházba s ! 
megtelté azt ngy, hogy már is kicsinek bizonyult;
a közel és távollevő, s az átutazó vendég nem , 
mulasztó el, hogy egy kellemes estét ne szerezzen 
magának, általában sohasem láttak annyi idegen 
arezot, mint épen e rövid színi évad alatt. Es ez 
jelenti mindennél fényesebben, alaposabban Szom

bathely színi ügyének elvitathatlan diadalát; a 
színész az ügyért tanult, a közönség az ügyért 
lelkesedett.

— Kitüntetés. A ki fel tudja azt. fogni, 
hogy mily terhes és nagy fáradságot igénylő állás 
a sziuigazgatás; az örömmel veszi tudomásul, ha 
egyik vagy másik igazgatót, társulata kitünteti, 
mely egyrészt annak a jele, hogy tudják mél
tányolni igazgatójuk nemes törekvését, másrészt 
pedig, hogy meg vannak elégedve vele. He csak 
oly társulatnál történhetik az elismerés ily módoni 
nyilváuulása, hol az igazgató tiszteli, becsüli 
tagjait s viszont tagjai sz-retik és tisztelik igazga
tójukat. Ily kitüntetésben részesült közelebb 
B e ó d y  G á b o r  igazgató Szombathelyit. Az 
utolsó előadáson Beódy öltözőjében pompás traus- 
pareut állott és a társulat tagjai következő szavak
kal búcsúztak el a nyári évad végóu, szeretett 
igazgatójuktól: Szeretve tisztelt pályatárs! Kedves 
Igezgatóuk! Midőn a mai nap elmúltával — egy 
uj idény küszöbét átlépnék, s szárnyaid alól egy 
más világba szállnánk, engedd meg, e küzdelem- 
teljes,  ̂ de mégis kellemes napok múltán, s az 
érkező kétes jövő küszöbén, Imgy néhány, szívből 
fakadó szóval üdvözöljünk. Nehéz körülmények 
közt, kecsegtető kilátások nélkül, — egyedül 
magadra hagyatva vállalkoztál a nehéz feladatra, 
hogy bennünket egy bosszú nyári idény minden 
zivatara közt átvezetsz, — és átvezetsz nem mint 
fékvesztett csordát — de mint oly testületet, mely 
hivatását nemesen érzi és teljesíti. Feladatodat 
megoldottad! Dicsőség kisérte utunkat s amerre 
léptünk a tisztelet- és szeretet fogadott ölelő 
karjaiba! Megoldottad mégpedig önerődből! Ha 
mi hozzá is járultunk nemes törekvéseid sikeréhez, 
a fő érdem az oroszlánrész a tied, ki nem kiméitől 
erőt, fáradságot, nem néztél napot éjét, küzdöttél, 
törted magad, tűrtél — mi érettünk! Ez az, a mi 
téged mindnyájunk fölé emel, s szivüuk húrjait 
c búcsú perezbeu megremegteti. Legnagyobb kin
csünket, forró szeretetünket adjuk hálás köszönetül 
'az irántunk annyiszor tanúsított felette becses jó 
indulatodért. Az Isten áldjon meg érte! Szombat- 
boly, 1880 szept. 27-én. (Következnek az aláírások.) 
Az előadás végeztével a társulat több tagjait 
néhány fiatal lelkes szinügy barát, a Zöldfa vendéglő 
éttermében várta bucsulakomára.

— Oebreczenben, Makróczy János „Be
csület szegényét11 múlt vasárnap adták először 
a fölemelt helyárak daczára zsúfolt ház előtt. Sz. 
Németh, a zsidó baka szerepében, valóságos diadalt 
aratott. — „A p r o l e t á r o k '  egészen uj szerep
osztással kedden került színre.

— A kecskeméti színtársulat, Lászy Vilmos

igazgatása alatt, mint már említők, okt. 2-ikán
kezdte meg működését V. Lászlóval, még pedig’teljes 
sikerrel. Az ottani közönség nagyon me°r van 
elégedve ngy az előadásokkal, mint a szereplők 
játékával. V „Kecskemét* czimü helyilap, meleg- 
hangon irt vezérczikkben üdvözli az igazgatót és 
társulatát, a többek közt felveti azon kérdést is, 
hogy miért nem történt Kecskeméten, a színművé
szet terén, az utóbbi időben nagyobb mérvű haladás, 
olyau, a minőt a társadalmi faktorok összműködése 
folytán várni lehetett vagy kelleti? Vagyis miért 
nem tudott a szinügy annyi időn keresztül, mióta 
városuk állandó sziuházzal bir, oda emelkedni, a 
hová kívánatos, hogy felemelkedhessen. Ennek 
okát abban találja, mert nem minden évben volt 
Kecskeméten olyan színtársulat, mely erkölcsi hi
vatásának magaslatán állva, mindent elkövetett volna, 
hogy e városban a magyar színészetnek otthona 
legyen, ennélfogva a már-már élénk lángra .gyűlt 
szikra, e városban is újra hamu alá került. Ámde 
e szikra meg van és még mindig lángra lobbant- 
ható. Reméli is, hogy a jelenlegi társulatnak sike
rülni fog a művészet iránti melegebb érdeklődést, 
a fentebbi okoknál fogva viszszavonult polgárokban 
felébreszteni. Ezen reményében zárja be sorait és 
üdvözli Lászy igazgatót, ki valósággal nem kiméit 
sem pénzt, sem fáradságot oly irányban, hogy a 
társulat összeállításával garantiát nyújtson e város 
polgárainak arról, miszerint a hatáskörnek, a me
lyet betöltendő lesz, kellő tudatával és ismereté
vel bir.

— Breznay Géza. előnyösen ismert színmű
vész, szeptember hó elején meglátogatta Baracco- 
ueba élő nagy hazánkfiát K o s s u t h  L a j o s t ,  
ki Breznaynak anyai ágon nagybátyja. Szeptember
11-én este érkezett Túriéba s másnap délelőtt 
azonnal kiment Baracconeba, hol öt napot időzött. 
Elválásukkor egy arczkópet kapott Kosulhtól, saját
kezű aiájegyzésével.

— Szlatinán, (Mármarosmegye) s z í n t á r 
s u l a t  volt a múlt héten, .1 a ii k o v ic li 1 d a 
művezetése alatt. A személyzet, összevéve rendezőt, 
súgót, ügyelőt, díszítőt, primadonnát, drámai bős- 
nőt és hősöket, női és férfi kart, pénztárnokot stb, 
összesen 3, mondd, li á r o m tagból állott. Elő
adták a „Oselédcsiny,' „Betyár kendője,' „Csikós," 
„Falu rossza11 s több jeles nagy darabot. A bucsn- 
elöadás program inja ez volt; „Á repülő csizmadia,' 
bohózat dalokkal; „Huszár és kedvese' népszínmű; 
régül „O Fata romaija vendiatoro de I,apte“ román 
vígjáték dalokkal, irta Oh. Jaukovich Ida. A szín
művészet életfájának ' bizony furcsa fattyúhajtásai 
vannak. Az ilyenektől tisztítsa meg, a belügymi
niszter, a színészetet, j

lrillentéssel, haragos tekintettel megy el előttük, a színész- ; 
hoz ér, megáll). Ki á',1 utamba ? Mily kopott alak ? 

Emlékszem ember, egyszer láttalak.
Koldulsz, avagy hát mit kívánsz — beszélj : 
Miért tartasz fel? Gond űz, vagy veszély — j 
Oltalmat vagy segélyt keressz? Iíi vagy?

S z í n é s z :  Szinész vagyok! lakóid száma nagy, 
Add át szép csaruokidnak egyikét 
Hirdetni benne a magyar igét.

V á r o s : (Kíséretéhez) Magyar színész? Aznem kell, 
Oly szűk lehetne a magyar határ, [Vajha már 
Hogy én Kiesném más czimer alá,
Melynek színét főm régen uralá.
Jelünk! (El kíséretével)

S z i n é s z ;  Hungária ! dicsó hazám!
H u n g á r i a :  (a szia közepéről) Ne csüggedj! most 

[állj meg csak igazán! j 
Ne félj! E hűtlen henczegö, mihelyt 
Tőlem kegyelmet, kincset kérni kell,
Ha oltalomra, védőre szorul,
Megbánja, mit most ordít botorul.
Ha vész fenyiti — akárki fia 
Térdre esik — s védi Hungária!

2 i k v á r o s :  (Oláhok, szászok. Ugyanazon kisércti rend) 
Mi az? ki vagy? tólem kell valami?

S z i n é s z :  Ha szép magyar szót vágyói hallani, 
Gyönyörködni a köjtók ihletében:
Mi azt szavaljak hévvel, tü/.zel, szépen. 
Szivünk, ajkunk érzésre, szóra kész.
Tanyát keres, vándor magyar szinész.

2-i k v á r o s  : Nem értem.azt a nyelvet. Nem tudom 
Mi szép van benne, szolgám. Rósz utón 
Jársz, hogyha nálam óhajtasz tanyát.
Otthon maradj. Tartson el az anyád.
A magamét hozzád nem küldöm én,
Bár észszel ur lehet néped zömép.
Eredj ! (el kíséretével 1-ső város után.)

S z í n é s z :  (szánólag utána néz) Nem küldöd? — Mert 
[nincs,! — Ur lehet? — Az ám!

Ur! Észszel! Ö ! . . . hallod magyar Hazám?! 
H u n g á r i a ;  (mint fenn) Rosszabbat annál s

(mégis nevetek.
Ki törné magát, hangyák, veletek?

Alant, nagyon alant nyüzsögnek ők — 
Zsongásuk nem bánthatja ezt a fő t!

3-i k v á r o s :  (német nyárspolgárok, messziről intenek 
a színésznek, hogy álljon félre). El onnan ! e l! magyar

|vagy, ugy-e bár?
Hozzánk akarnál jönni! Jaj, be kár.
Eredj, barátom, menj, inig lát szemed.
Kár szót, igét reánk fecsérlened.
Ti a miénket büszkén kidobjátok ?
No jó. Nem liederitüuk mi se rátok.
Mi nélkülünk buták maradtok mind.
De légyen a ti bitetek szerint!
Maradjatok, ha nektek agy is jó,
S nem kell német cirilisatió.
Jerüuk!

S z i n é s z :  Hja, néki két hazája van!
II u n g á r i a : És két hazával mégis — hontalan! 
S z i n é s z :  Ki jő amott ? — Jaj — ezt nem is 

Megszólitni. Én édes Istenem! [merem 
Soknak ruhája, arcza idegen.
Tudom leuéznek ók is hidegen . . (Félreáll) 

(Két apród, zászlókkal. Utánuk egy tót, egy német s egy 
magyar pór, két herold, két harsonás, újra két apród, a 
nézőközönség felé fordított pajzsokkal, melyen Kassa város 
czimere látható. Nyomában tótók, nehány német és magyar 
egymást átölelve, vidáman jönnek. Ekkor görög tüzfény 

mellett belép
K a s s a v á r o s :  (Egyik kezében nemzeti zászló, másikban 
pajzs, rajta a város czimere. Messziről a színészre mutat. Int)

Színész! Magyar szinész! Hozott az ég!
Ide! Ide! Mi régen hallhatók 
Tőled zengő, költői szép beszédet!
Miért vonulsz e l! Mondd, mi bánta téged, 
Hogy elkerülsz, hogy nem sietsz felém? 
Hisz művészeted mindig kedvelem.

Sz i n é s z :  Látóin ez. idegen mezt s arczokat — 
E g y t ó t : Mit! ? Szinész! Ki ne mondd e szót 

'  Éu? idegen? mi? testvér! hallod ezt ? [sokat! 
(Egy magyar Vállára iit) Mi! idegenek! Mondom el ne 

E hangon! Éu igaz magyar vagyok. |kezdd 
Ruhám, az meglehot, divatliagyott —
De szivem mindig uj lánggal lobog!
Mi egyesülten vagyunk boldogok.
Kassán, igaz, három Dyelv szól — pedig

E három nyelven csak azt hirdetik,
Hogy a ki híven érez s igazán —
Minden nyelven téged dicsér, hazám!
S akármi mez takarja is szivét,
Az, szép Magyarhon, mégis a tiéd!
Ne báudd szinész, akárhogy öltözőnk --  
Szivünk magyar — azért jövel közénk 
Kassa dicsőhely, uj tanát az ád —
S éltessük együtt a magyar hazát! (Körülve

szik a színészt, kezet szorítanak vele).
H u n g A r i a : Üdvözlek régi, kedves városom ! 
Fogadd kegyedbe őt — hisz óu hozom,
A te anyád! Van lányom ősibb, szebb 
De egy sem drágább, minftes kedvesebb! (Átöleli). 

T ö r t é n e t :  Lakóhelyem, dicsőség régi fészke 
Üdvözlégy! Még dicsőbb, még szebb is tessz te. 
Mert megbecsülöd ősi hírneved 
S ián nőin örök erénye jár veled! (Megkoszo

rúzza Kassa ezimerét).
S z í n é s z :  Mily könnyű ily szivek közt küzdeni, 

így küldetésem fényes, isteni —
Hisz igy a küzdés és czél iker —
Együtt születnek s kész a gyors siker! 

Dr á ma i r ó :  S most Kassa drága népe, halld szavam! 
Köszönt a költő szívből, boldogau.
Küldve vagyok a Duna szép partjárul,
Hol szem elé Budapest képe tárul.
Onnét meneszt egy költőtárs hozzátok,
Hogy adjam dalban áldását reátok ;
Köszönt szivéből s azt köté szivemre,
Hogy lelkem legjavát hozzam felszínre 
S eszméim legfényesebb sugarát 
Üutsem szavakba s nektek adjam át;
Kér, hogy szeressétek színészeinket,
Kiket a sors közelb meg messzebb intett, 
Küldő versét — tetszóstek kérje ki,
Hisz a színészek bű testvérei.
Ha műve tetszik — az ú érdemük 
Es a tiétek mindenek fölött —
Kér, hogy feledni öt ne engedje.ek — 
Költőt, színészt feledni mindig vétek,
S hogy titeket ő nem feled soha,
Mert ö is e hon egyik dalnoka! (Csoportozat. 

Hungária megkoszorúzza Kassát, Hymnusz).
(A f ü g g ö n y  le g ö rd ü l) .



— Az állandó-színház ügye M.-Szigeten.
Ölömmel üdvözöljük azt a mozgalmai, mely a 
szinügy előmozdítása iránt, az ország egyes részé- 
beu. de különösei) Esztergomban és most legújab
ban .M.-Sziget város kebelében megindult. Október 
3-án, Urányi Imre sziget-kerületi országgyűlési kép
viselő felhívása folytán, Sziget város értelmiségének 
minden ága képviselve volt az állandó színház létesi 
lése czéljából egybehívott gyűlésen. Urányi kiemel
vén, mily nemes hivatása van különösen Szigetei) 
a színháznak, mint a nemzeti cultura egyik leg
főbb ápoló és terjesztő intézményének, beszédje 
végéu indítványozta, hogy válaszszon az értekezlet 
egy színház-ügyi állandó bizottságot, melynek fel
adata leeud az'országos kormánytól a létesítendő 
sorsjátékra engedélyt kérni, a sorsjegyeket kibo
csátani, azok elárusitása erdőkében minden lehetőt 
megtenni, a nyeremény-tárgyakat a közérdekeltség 
megnyerése utján megszerezni, a várossal a leendő 
színház helyét illetőleg megegyezni, a várossal a 
színház tervét mcgkészittetni; szóval annak meg
nyíltáig minden előfordulható intézkedést teljesíteni. 
Ez indítvány egyhangúlag elfogadtatott s azonnal 
megalakult a „Színház létesítő bizottság.“ Elnökké 
Lónyay főispánt, alelnökké Szóllősy polgármestert 
választotta meg az. értekezlet; bizottsági tagokká 
pedig: Szilágyi Istvánt a „Marináros- szerkesztő
jét. Urányi Imrét, Nagy Györgyöt, Hollósy Istvánt. 
Dobay Sándort, Kutka Kálmánt és még 14 tagot.
A város a fölveendő 40 ezer frt kölcsönből, Ili ezer 
frtot fog fordítani az állandó színház létesítésére.

— A kassai szinügyi bizottság elnökének, 
az ez állásról lemondott Keezer Miklós cs. kir. 
kamarás ur helyére, J a k a b f a l v a y  F e r e n e z  
kir. tanácsos ur választatott meg egyhangúlag. 
Oly érdemes tekintélyes és buzgó férti ó, kinek 
oltalma alatt a kassai szinügy jeleutékeuy gyara
podásra számíthat.

— Miklóssy Gyula színigazgató társulatával, 
Miskolczról, a szüreti idény alatt, október 16-káig, 
Nyíregyházára ránduit át, hol az ottani lelkes kö
zönség, n y o I c z e l ő a d á s r a ,  100 b é r l e t t e l  
b i z t o s í t o t t a  e l ő a d á s a i t .

— Jakab Lajos B.-Gyarmatról e napokban 
Rimaszombatra rándul, onnan majd Rozsnyóra, 
megy; mindkét helyen bizottság alakult, azon 
ezélból, hogy két-két hónapra a társulat feunállása 
biztosítva legyen. Rimaszombatban már 80 bérlet 
várja odaérkezésüket; a város pedig diszes termét 
és a tütcfát ingyen adja.

— A beszterczebányai szinpártoló-egyesület 
eljárását valóban nem értjük. Május hóban pályá
zatot hirdetett a színházra, minek folytán azt 
G á s p á r Jenő sziuigazgató nyerte el, okt. Ib
ikétől kezdve. De az egylet utólagosan oly köve
telésekkel lépett fel, miket Gáspár nem teljesíthe
tett és kész volt iukább lemondani a színházról. 
Múlt hó 20-án J a k a b  Lajos igazgatóval, kötött 
az egylet szerződést s akkor minden lehető 
áldozatra késznek nyilatkozott az igazgatóval szem
ben. Most ismét arról értesülünk, hogy Jakabbal 
is szakításra került a dolog, mert oly gyámság 
alá akarták venni, hogy ha csak egy csepp önér- ' 
zet is van benne, azt nem tűrheti. De hát mit 
akarnak tulajdonképen a beszterczeiek, tahin mű
kedvelő előadásokkal van szándékuk a telet ki
húzni, vagy a németeknek készítik elő az utat? I 
11a ez a czéljuk, úgy kár volt pályázatot hirdetni 
és az igazgatókat, valamint a színészet tagjait fel- | 
ültetni.

— Kassán az uj tagok igen kedvezően mu
tatták be magukat. D i t r ó i n é első fölléptével 
teljesen meghódította a közönséget; azóta folyton 
tapsok közt játsza végig szerepeit. D e m j é n 
Mari „Vereshaju“-ban mutatta be magát. A kö
zönség igen rokonszenvesen fogadta s több dalát 
megismételtette. L a t a b á r Kálmánról sok jót 
hallottunk; eddigi felléptei beigazolták, hogy ő 
valóban jeles szinész s már is a legnagyobb mérv
ben megnyerte a közönség kegyét. Ezúttal nem 
rendelkezünk annyi térrel, hogy mint akartuk, hű 
képét adjuk az eddigi clóadásokuak, ez okból csak 
annak feleinlitésére szorítkozunk, hogy ily jelesen 
szervezett színtársulat Lászy óta még nem volt 
Kassán. Latabárné, Ditrói, Erczy, Prielle, Benedek 
és miisok játékának méltánylását, jövő számunkra 
hagytuk. — Az előadásokat szépen látogatják.

R ö v i d  h ír e k .
— A s z a r v a s i  szinügyi bizottság, mint : 

halljuk, jövő nyárra pályázatot szándékszik hirdetni , 
a színkör elnyerésére. — A g y ö n g y ö s i e k '  
panaszkodnak, a miért már e g y  é r  ó t a  nem 
tekintett be hozzájuk magyar színtársulat. — 
S z e n t e s e n ,  Homokay társulata csekély párto- j 
lás mellett működik. A lefolyt héten következő 
darabok adattak elő: „A király házasodik," „Pe- 
töfy élete és halála," „Indiaim," „Szerelmes pap" 
és „Egyik olyan mint a másik" czimü 1 felvoná-

sos vígjáték — J a k a b f f y  Gábor, Nagy Mi- 
hálynétól megválva, saját firmája alatt Moórott 
működik társulatával. — B o g y ó  A l a j o s ,  Kun- 
Szt.-Miklósról. H.-M.-Vásárhelyre tette át e na
pokban állomását. — K o l o z s v á r y  József és 
neje Rónay Karola, múlt hóban ötször léptek fel 
Benedek társulatánál Hűsítőn, mint vendégek; 
jutalom játékuk „Rokkant huszár" volt telt ház 
elölt. — S z c g e d y M i h á l y ,  október 1-sötól 
kezdve, fi x u m r a vette társulatát. —- T a r  a s z o- 
v i c s  Margit, ki nemrég Oroszország tővárosában 
S/.t -Pétervárott, egy daltársulattal működött <s a 
muszkákat zajos tapsokra ragadta, f. évi október
től kezve Székesfehérvárra szerződött, mint uép- 
szinmúéiiekesnő. — E s z t e r g o m b a n ,  vasárnap 
volt az utolsó előadás; B o d o r  Etel felléptéül a 
„Falu rossza" került színre, kőzépszámu közönség 
előtt. Völgyi társulata már elutazott onnan Nyitrára.

Iv ü liö ld i h ír e k .
— Offenbach meghalt. A modern operette 

atyja: JacquesOffenbach zeneszerző, f. hú 5-én kedden 
éjjel meghalt Parisban. Offenbach 1822. junius 20-án 
született Kölnben, zsidó szüléktől. Korán nyilvánult 
benne a zenei tehetség s a párisi z.cnekonservato- 
riutnba adták, hol gordonka játszóvá képezte ki 
magát. 1850-ben a Theatre Franyais karmestere 
volt, öt évvel később a Cliamps elyséen saját szín
házat alapított, melyet 1860-ig vezetett. Azóta 
folyton operettjei költésével foglalkozott. Oltenbach 
a frivol burleszk operettek megteremtője. Az olasz 
opera butfó- s a friuczia játék-operák még min
dig szűzies és módjával vig múzsájára trikót hú
zott, pezsgő poharai adott kezébe, kipirositotta az 
ábrázatát és megtermettek „Szép Helena". „Orp- 
heus az alvilágban", „Szép Galathea", „Dunauan 
apó", „Eljegyzés jámpafénynél", „A gerolsteini 
he rezegné * s a többi frivol, könnyű csillogó 
munka, melynek érzókcsiklaudozó szövege, kiállí
tása és zenéje meghódította egész. Európa — mu
latni szerető férfiközönségét. Fülbemászó dalokat, 
csattogó coupleteket, harsogó indulókat szerzett 
százával, melyet már első előadása után fütyült 
mindenki s harmadnap miuden sipláda őrölt. De 
maradandó becse alig van egy két szerzeményének. 
— Offenbachnak meg kelle érnie iskolája lejártát. 
Jött Lecocq, Planquette. Suppé dallamos, kifejező 
zenével, fluoni hangszereléssel, túlzás nélküli, 
diskrét librettókkal és Offenbach burleszk durvasá
gai, nem tetszettek többé. Offeubachra tán szükség 
volt, hogy előidézze a jóizlés e reakezióját s nem 
kívánatos, hogy genreje állandó legyen valaha, a 
vig dalmű-irodalomban.

— „A királyné csipkekendője“ Strauss Já
nos uj operetteje, múlt pénteken került színre az 
„An dér Wien" színházban. Az operette, bécsi 
lapok szerint, teljes sikert aratott s a Strauss ze
néjét áltatában nagyon dicsérik; főelönye Strauss 
eddigi szerzeményei fölött az, hogy drámai jellegű; 
bár tánezzeue is van benne bőven. Dallamos mind
végig, a vig opera és operette színvonalán halad 
s míg egyrészt nem akar a nagy operákkal ver
senyezni, másrészt nem száll le unalmas trivialitá
sokhoz és nem lármával, hanem kedves dallamai
val ragadja el a hallgatót. Minden felvonásban 
sikerült szám van, dalok, coupletek, románezok és 
ezek közül többet két szer-háromszor kellett ismé
telni ; legsikerültebb mégis egy spanyol keringő, 
melyet Strauss legkitűnőbb müvei közé sorolnak. 
A közönség mindvégig ki nem fogyott a tapso
lásból. Érdemes volna a fordítási jogot megsze
rezni s lefordítani magyarra, kétségkiiül a vidéki 
színpadok cassa-darabja lenne.

— Komédiás élet. Saafeld német városká
ban e napokban olyan kötéltánczos produkezió 
volt látható, miuőt aligha pipáltak valaha az. ottani 
jó németek, Egy fiatal kötéltánczosnő alig haladt 
át a nyolezvau láb magasságban kifeszilett köté
len, ott fönn az árboc/.kosárban egyszerre szülési 
fájdalmak lepték meg s alig ereszték le a ma
gasból, egészséges, virgoncz kis fiú anyja lett. Ez 
a gyerek valamikor bizonyosan túl fogja haladni 
Bloudint.

Szerkesztői üzenetek.
— Báró E l e k e s  F e r e u c z  urnák. A küldeményt 

megkaptuk. Köszönjük.
P. J. urnák, S z e n t e s .  Jövőre, ha ismét kérdezni 

valója less, mellékeljen soraihoz egy 5 kros bélyeget is, 
akkor nem küldünk levelező lapon választ, de mint utóbb 
meggyőződtünk: ezt sem érdemelte meg. Sok 5 krajezárunk 
úszik már.

— R. L. urnák. Önre nézve talán ezélszerübb lesz A,
— M. Gy. urnák, S z a b a d k a .  Figyelmünk kiter

jedt arra a dologra is. de jobb lesz még várnunk.
■ *  Múlt számunkból többeknek nem küldtünk lapot, 

mert nem tudjuk biztosan hollétüket; a kik ezek közül lapun
kat továbbra is járatni óhajtják, szíveskedjenek ezen szándé
kukról bennünket, egy levelező lapon értesíteni.

— B. A. urnák. Versekben csak nagyobb szabású köl- 
tői müveket közlüuk, de lyrai vagy alkalmi költeményeket

r  Scharf F. János gyorssajt ónyomása. Kassán.

nem, s igy — sajnálva bár, — de a beküldött verset sem 
vehettük fel.

— A z  e hé  t e n beküldött müvekről, térs/.iike iiiíhu, 
csak a jövő számban tehetünk említést.

Állandó rovat.
K o riu á iiy c n g « d é  1 y Iy eI h i ré  s z i n ig a z- 

g a t é k j e l e n l e g i  á l l o má s a i :
Aradi Góró Szeged. — Balog Alajos

Mai •cz.ali. — Benedek József llusz.t. —
Kényei Ptván Beregszász.. — Ueödy Gábor

\ Győr. — Bogyó Alajos H.-M.-Vásárhely. — 
Csóka Sándor Szegszárd.. — Karpálhv György Kis- 
Cz.ell. — Gáspár Jenő Duna-Sz.erdahely — Hubay 

í Gusztáv Cselnek. — Károlyi Lajos Nagy-Kanizsa.
I — Homokay íjászló Szentes. — Jakab Lajos, 
j  Rima-Sz.oinbat —  Kétszery József Szerencs. —  
i Köszegliy Endre Árok-Szállás. — Krecsányi Igmicz 

Kassa. — Lászy Vilmos Kecskemét. — Mán- 
| doki Hála Debreczen. Miklóssy Gyula Nyíregyháza.
' — Szabó Antal Zalathna. — Szegedi Mihály 
| Battonya. — Sztupa Andor Maros-Vásárhely —
| Temesvári Lajos Nagy-Becskerek. — Várady Fe- 
i reuez Csik-Szereda. — Várnay Fábián Fehér- 

Gyarmat. — Völgyi György Nyitra.

Társulatok névsora,
Jakab Lajos színtársulatának névsora :

Tiszaiué-Turner Ilka operette. coloratur- és 
soubrelte. h’oliay-Alszegi Etel operette, népszín
mű és soubretle. Veresué-Lux Maliid drámai és 
társalgási. Munkácsiué-Tóth Ilka naiv és operette. 
Czakóné Irma, anya és operetle komikai énekesnő. 
Kardalntk és scgédszinészuök: Tü.ökné Mathild, 
Völgyiné Júlia, Jurosics Teréz, Sz.igethy Izabella, 
Beütő Jolán, Erdélyi Mariska és két fiatal kez- 
dőuó. — Tisz.ay Dezső, houvivánt és operette-huffó. 
Munkácsy Gyula operette-tenor. Veres László apa 
és operette-buffö. Juhász Sándor népszínmű és 
operette-bariton. Csiszár Kálmán szerelmes. — Ja
kab Lajos jellemszinész. Kiár József karmester. 
Péteríi Sándor súgó. Kövessy Albert komikus és 
bouvivant. S“géd- és kardalnoki személyzet: Ha
lász Albert. Csetri Gyula. Havassy Ferenez. Ma- 
rosfl Ernő. Völgyi Ödön és Kelemen Imre. Ren
dezők : drámákban Veres László, operettekben 
Tiszay Dezső. Ügyelő Völgyi Ödön.

Jakabffy Gábor színtársulatának névsora :
Jakablly Gábor (igazgató), M.-Szabó Károly, 

Ujvárosy Albert. Hevesy Lajos, Kertész Gyula, 
Liptay Zoltán, Kelemen Jenó, Veszprémi János, 
Kertész István, Tóth Andor, Hazay József, lray 
Aladár, Jakabffynó Katicza, Hegedüsné Paulina. 
Krecsányi Flóra, Hevesiné-Pataky Irma, Kelemenné 
Laura, Kerekes Mari Hermin, Újvárosiné Melánia, 
Portik Erzsi.

M egbízások tára,
Aradi Gerő színigazgató keres:

egy fiatal segéd naiv színésznőt, és egv má- 
sodéuekesnöt. Ajánlkozók, feltételeiket tartalmazó 
levelükkel, forduljanak hozzá Szegedre.

K e r e s ü n k  
nagy színházakhoz m á s o d é n e k e s n ő -  

k e t, továbbá:
Mezey János daltársulatához énekesnőket, 

kedélyes apát, komikust és karmestert

A j á n l k o z i k :
egy karmester 90 frt g. 45 fit e. fél jj. és 

11. k. Rngtöu mehet.

Tudom ásul.
Az októberi szerződtetések alkalmával, több 

oly egyént szerződtettünk el m i n d é  n d 1 j 
n é l k ü l ,  kik sem lapunk előfizetői nem voltak, 
sem azt a pár krajezár levelezési költséget, nem 
küldték be, pedig mi még egyszer annyit kiadniuk 
egy-egy ajáulkozó szerződtetésénél, s daczára hogy 
állomást nyertek általunk s levélben is felszólí
tottuk őket: kötelességüket még sem teljesítették, 
hanem visszaéltek szívességünkkel; ennélfogva kije
lentjük, hogy úgy időközben, m inta virágvasárnapi 
szerződtetéseknél, csak azok ajáulkozását vesszük 
figyelembe és járunk el ügyükben, kik a „Sziue- 
szeti Közlönyének f o l y ó  é v i  o k t ó b e r  
e l s ő j é t ő l  k e z d v e ,  r e n d e s e  l ő  f i ze t ő i .  
Máskülönben ne számítsanak reánk. Valóban nem 
érdemeljük, hogy fáradozásaink- és szívességünkért, 
még magunknak kell viselui, a mások érdekében 
szétküldött levelekért a postaköltséget, mely pedig 
már igen szép összegre rúg.
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